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Chapter 44

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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Yusuf k&#226;hyas&#305;na, &#8249;&#8249;Bu adamlar&#305;n torbalar&#305;na
ta&#351;&#305;yabilecekleri kadar yiyecek doldur&#8250;&#8250; diye buyurdu, &#8249;&#8249;Her birinin
paras&#305;n&#305; torbas&#305;n&#305;n a&#287;z&%#305;na koy.
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En k&#252;&#231;&#252;&#287;8#252;n&#252;n torbas&#305;na benim g&#252;m&#252;&#351; k&#226;semi
ve bu&#287;day&#305;n&#305;n paras&#305;n&#305; koy.&#8250;&#8250; K&#226;hya Yusufun
buyru&#287;unu yerine getirdi.
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Sabah erkenden adamlar e&#351;ekleriyle yolcu edildi.
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Onlar kentten pek uzakla&#351;mam&#305;&#351;t&#305; ki Yusuf k&#226;hyas&#305;na,
&#8249;&#8249;Hemen o adamlar&#305;n pe&#351;ine d&#252;&#351;&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;&#8249;0nlara yeti&#351;ince, &#8249;Ni&#231;in iyili&#287;e kar&#351;&#305;
k&#246;t&#252;1&#252;k yapt&#305;n&#305;z?&#8250; de,
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&#8249;Efendimin &#351;arap i&#231;mek, fala bakmak i&#231;in kulland&#305;&#287;&#305; k&#226;se
de&#287;il mi bu? Bunu yapmakla k&#246;t&#252;1&#252;k ettiniz.&#8250; &#8250;&#8250;
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https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/572.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/400.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/572.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1375.htm
https://biblehub.com/hebrew/1375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/572.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/7668.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/215.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2543.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5172.htm
https://biblehub.com/hebrew/5172.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm

K&#226;hya onlara yeti&#351;ip bu s&#246;zleri yineledi.
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Adamlar, &#8249;&#8249;Efendim, neden b&#246;yle konu&#351;uyorsun?&#8250;&#8250; dediler,
&#8249;&#8249;Bizden uzak olsun, biz kullar&#305;n b&#246;yle &#351;ey yapmay&#305;z.
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Torbalar&#305;m&#305;z&#305;n a&#287;z&#305;nda buldu&#287;umuz paralar&#305; Kenan
&#252;lkesinden sana geri getirdik. Nas&#305;| efendinin evinden alt&#305;n ya da g&#252;m&#252;&#351;

&#231;alar&#305;z?
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Kullar&#305;ndan birinde &#231;&#305;karsa &#246;|d&#252;r&#252;Is&#252;n, geri kalanlar efendimin

k&#246;lesi olsun.&#8250;&#8250;
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K&#226;hya, &#8249;&#8249;Peki, dedi&#287;iniz gibi olsun&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Kimde
&#231;&#305;karsa k&#246;lem olacak, geri kalanlar su&#231;suz say&#305;lacak.&#8250;&#8250;

HRTORS O

MO

e

Rl

Iy

oy

H0572 H0376 HO0776 HO0572 HO0853  HO0376

Ehr i DR ey o) I

H3381

Hemen torbalar&#305;n&#305; indirip a&#231;t&#305;lar.
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K&#226;hya b&#252;y&#252;kten k&#252;&#231;&#252;&#287;e do&#287;ru hepsinin torbas&#305;n&#305;

arad&#305;. K&#226;se Benyaminin torbas&#305;nda &#231;&#305;kt&#305;.
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Karde&#351;leri &#252;z&#252;nt&#252;den giysilerini y&#305;rtt&#305;lar. Sonra torbalar&#305;n&#305;
e&#351;eklerine y&#252;kleyip kente geri d&#246;nd&#252;ler.
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https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2486.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/572.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1589.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/572.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/572.htm
https://biblehub.com/hebrew/2664.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1375.htm
https://biblehub.com/hebrew/572.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/7167.htm
https://biblehub.com/hebrew/8071.htm
https://biblehub.com/hebrew/6006.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2543.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm

Yahudayla karde&#351;leri Yusufun evine geldi&#287;inde, Yusuf daha evdeydi. &#214;n&#252;nde yere
kapand&#305;lar.
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Yusuf, &#8249;&#8249;Nedir bu yapt&#305;&#287;8#305,n&#305;2?&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;&#8249;Benim gibi birinin fala bakabilece&#287;i akl&#305;n&#305;za gelmedi mi?&#8250;&#8250;
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Yahuda, &#8249;&#8249;Ne diyelim, efendim?&#8250;&#8250; diye kar&#351;&#305;1&#305;k verdi,
&#8249;&#8249;Nas&#305;| anlatal&#305;m? Kendimizi nas&#305;| temize &#231;&#305;karal&#305;m?
Tanr&#305; su&#231;umuzu ortaya &#231;&#305;kard&#305;. Hepimiz k&#246;leniz art&#305;k, efendim; hem
biz hem de kendisinde k&#226;se bulunan karde&#351;imiz.&#8250;&#8250;
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Yusuf, &#8249;&#8249;Benden uzak olsun!&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Yaln&#305;z kendisinde
k&#226;se bulunan k&#246;lem olacak. Siz esenlikle baban&#305;z&#305;n yan&#305;na
d&#246;n&#252;n.&#8250;&#8250;
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Yahuda yakla&#351;&#305;p, &#8249;&#8249;Efendim, I1&#252;tfen izin ver
konu&#351;ay&#305;m&#8250;&+#8250; dedi, &#8249;&#8249;Kuluna &#246;fkelenme. Sen firavunla ayn&#305;
yetkiye sahipsin.
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Efendim, biz kullar&#305;na sormu&#351;tun: &#8249;Baban&#305;z ya da ba&#351;ka karde&#351;iniz var
mM&#305;7&#8250; diye.


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5172.htm
https://biblehub.com/hebrew/5172.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/6663.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2486.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5066.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/994.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
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Biz de, &#8249;Ya&#351;I&#305; bir babam&#305;z ve onun ya&#351;1&#305;1&#305;&#287;&#305;nda
do&#287;an k&#252;&#231;&#252;k bir karde&#351;imiz var&#8250; demi&#351;tik, &#8249;0

&#231;0cu&#287;un karde&#351;i &#246;|d&#252;, kendisi annesinin tek 0&#287;lu. Babam&#305;z onu
&#231;0k sever.&#8250;
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&#8249;&#8249;Sen de biz kullar&#305;na, &#8249;0 &#231;0cu&#287;u bana getirin, g&#246;z&#252;mle
g&#246;reyim&#8250; demi&#351;tin.
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Biz de, &#8249;&#199;0cuk babas&#305;ndan ayr&#305;lamaz, ayr&#305;I&#305;rsa babas&#305;
&#246;1&#252;r&#8250; diye kar&#351;&#305;1&#305;k vermi&#351;tik.
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Sen de biz kullar&#305;na, &#8249;E&#287;er k&#252;&#231;&#252;k karde&#351;iniz sizinle gelmezse,
y&#252;2&#252;m&#252; bir daha g&#246;remezsiniz&#8250; demi&#351;tin.
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&#8249;&#8249;Kulun babam&#305;z&#305;n yan&#305;na d&#246;nd&#252;&#287;&#252;m&#252;zde,
s&#246;ylediklerini ona anlatt&#305;k.
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Babam&#305;z, &#8249;Yine gidin, bize biraz yiyecek al&#305;n&#8250; dedi.
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Ama biz, &#8249;Gidemeyiz&#8250; dedik, &#8249;Ancak k&#252;&#231,;&#252;k karde&#351;imiz bizimle
gelirse gideriz. K&#252;&#231;&#252;k karde&#351;imiz bizimle olmazsa o adam&#305;n
y&#252;2&#252;n&#252; g&#246;remeyiz.&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3206.htm
https://biblehub.com/hebrew/2208.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7666.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/400.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
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&#8249;&#8249;Babam, biz kullar&#305;na, &#8249;Biliyorsunuz, kar&#305;m bana iki erkek &#231;o0cuk
do&#287;urdu&#8250; dedi,
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&#8249;Biri yan&#305;mdan ayr&#305;|d&#305;. Besbelli bir hayvan par&#231;alad&#305;, bir daha
g&#246;remedim onu.
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Bunu da g&#246;t&#252;r&#252;rseniz ve ona bir zarar gelirse, bu ac&#305;yla ak sa&#231;1&#305;
ba&#351;&#305;m&#305; &#246;|&#252;ler diyar&#305;na g&#246;t&#252;r&#252;rs&#252;n&#252;z.&#8250;
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&#8249;&#8249;Efendim, &#351;imdi babam kulunun yan&#305;na d&#246;nd&#252;&#287,&#252;mde
&#231;0cuk yan&#305;m&#305;zda olmazsa, babam onu g&#246;rmeyince &#246;|&#252;r.
&#199;&#252;nk&#252; onu ya&#351;ama ba&#287;layan bu &#231;ocuktur. Biz kullar&#305;n da ac&#305;

i&#231;inde babam&#305;z&#305;n ak sa&#231;|1&#305; ba&#351;&#305;,n&#305; &#246;|1&#252;ler
diyar&#305;na indiririz.

WIS I NPT M T TIM onMm wmm oy TP e mm 3

HO001 H5650 H7872 HO853  H5650 H3381 H4191  H5288 H0369 H7200 H1961

TPRY Ting

H7585 H3015
TON mwas N7 By D ooy opn o wimomy 2w TR v 2
HO0413 H0935 H3808 HO559 HO001 H5288 HO0853  H6148  H5650

DT O 3D Mg

H3117 H3605  HO001 H2398

Ben kulun bu &#231;0cu&#287;a kefil oldum. Babama, &#8249;0nu sana geri getirmezsem,
&#246;mr&#252;mce kendimi sana kar&#351;&#305; su&#231;lu sayar&#305;m&#8250; dedim.
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&#8249;8#8249;L&#252;tfen &#351;imdi &#231;0cu&#287;un yerine beni k&#246;len kabul et. &#199;ocuk
karde&#351;leriyle birlikte geri d&#246;ns&#252;n.
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O yan&#305;mda olmadan babam&#305;n yan&#305;na nas&#305;| d&#246;nerim? Babam&#305;n
ba&#351;&#305;na gelecek k&#246;t&#252;1&#252;&#287;e dayanamam.&#8250;&#8250;
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